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In this magical novel a count from Milan stumbles upon a desolate community of lost noblemen on an uncharted island
off the coast of Portugal. When he discovers, to his astonishment, that their ill-treated servant is in fact a maiden iguana,
and then proceeds to fall in love with her, the reader is given a fantastic tale of tragic love and delusion that ranks among
the most affecting in contemporary literature. "The reptilian servant is only the first in a series of fantastic touches that
tansform the narrative into a satiric fable dense with the echoes of Shakespeare's 'Tempest' and Kafka's
'Metamorphosis.' . . . The Iguana is a superb performance.""€"New York Times Book Review
Bom-senso e bom-gosto by Antero de Quental Este livro foi convertido de sua edição física para um formato digital por
uma comunidade de voluntários. Vocè pode encontrá-lo gratuitamente na web. A compra da edição Kindle inclui a
entrega imediata eletrônica. We are delighted to publish this classic book as part of our extensive Classic Library
collection. Many of the books in our collection have been out of print for decades, and therefore have not been accessible
to the general public. The aim of our publishing program is to facilitate rapid access to this vast reservoir of literature, and
our view is that this is a significant literary work, which deserves to be brought back into print after many decades. The
contents of the vast majority of titles in the Classic Library have been scanned from the original works. To ensure a high
quality product, each title has been meticulously hand curated by our staff. Our philosophy has been guided by a desire
to provide the reader with a book that is as close as possible to ownership of the original work. We hope that you will
enjoy this wonderful classic work, and that for you it becomes an enriching experience.
Allusive, ironic, and elegiac, Joycean in scope, Walaschek's Dream is an encyclopedic portrait of European culture under
Nazism and a singular meditation on the ephemerality of sport and the immortalizing power of art.
These three stories are set in the slums of Angola's capital, Luanda, during the 1940s and 1950s. Originally published in
Portuguese, this book won the Writers' Society's Grand Prize for Fiction in 1965.
"This volume contains a generous selection from thirteen collections of his poetry, including Gesta Romanorum
(1952-1954), Ogni Terzo Pensiero / Every Third Thought (1989 -1993) and Barlumi di Storia / Glimmers of History (2002)
, and thus presents his accomplishment in all its scope and depth. Here are developed his major themes: love and loss;
the rewards and responsibilities of being a son, a husband, a father and a lover; and the sweep of Italian history from
Mussolini to Berlusconi."--Provided by publisher
This work has been selected by scholars as being culturally important, and is part of the knowledge base of civilization as
we know it. This work was reproduced from the original artifact, and remains as true to the original work as possible.
Therefore, you will see the original copyright references, library stamps (as most of these works have been housed in our
most important libraries around the world), and other notations in the work. This work is in the public domain in the United
States of America, and possibly other nations. Within the United States, you may freely copy and distribute this work, as
no entity (individual or corporate) has a copyright on the body of the work.As a reproduction of a historical artifact, this
work may contain missing or blurred pages, poor pictures, errant marks, etc. Scholars believe, and we concur, that this
work is important enough to be preserved, reproduced, and made generally available to the public. We appreciate your
support of the preservation process, and thank you for being an important part of keeping this knowledge alive and
relevant.
Poetry. Selected and edited by Francesca Bergadano. Translated from the Italian by Michael Palma. Bilingual Italian-English
edition. The first English collection of this seminal poet, a creator of charming scenes of sea and countryside, tender celebrations
of family love, anguished cries from a soul condemned, hymns of hope for the future. These are poems written in the high style,
with a personal voice and accessible meaning. A fine printing with sewn spine.
Wolf MoonPeter Owen Publishers
Renowned in her day for her scholarship and eloquence, Isotta Nogarola (1418-66) remained one of the most famous women of
the Italian Renaissance for centuries after her death. And because she was one of the first women to carve out a place for herself
in the male-dominated republic of letters, Nogarola served as a crucial role model for generations of aspiring female artists and
writers. This volume presents English translations of all of Nogarola's extant works and highlights just how daring and original her
convictions were. In her letters and orations, Nogarola elegantly synthesized Greco-Roman thought with biblical teachings. And
striding across the stage in public, she lectured the Veronese citizenry on everything from history and religion to politics and
morality. But the most influential of Nogarola's works was a performance piece, Dialogue on Adam and Eve, in which she
discussed the relative sinfulness of Adam and Eve—thereby opening up a centuries-long debate in Europe on gender and the
nature of woman and establishing herself as an important figure in Western intellectual history. This book will be a must read for
teachers and students of Women's Studies as well as of Renaissance literature and history.
Having lost the Civil War in Spain, four republican rebels lead a fugitive existence deep in the Cantabrian mountains. Wounded
and hungry the rebels are frequently drawn from the safety of the mountains into the villages they once inhabited, risking their lives
and the lives of anyone helping them. Faced with the lonely mountains, its harsh winters and unforgiving summers, it is only a
matter of time before the Fascists hunt them down. Llamazares's lyrical prose serves to animate the wilderness, making the
landscape as much a witness to the brutality of the Franco regime as the persecuted villagers and republicans.
Winner of the 2004 Josephine Roberts Edition Prize from the Society for the Study of Early Modern Women. A brilliant scholar and
one of the finest writers of her day, Olympia Morata (1526-1555) was attacked by some as a "Calvinist Amazon" but praised by
others as an inspiration to all learned women. This book publishes, for the first time, all her known writings—orations, dialogues,
letters, and poems—in an accessible English translation. Raised in the court of Ferrara in Italy, Morata was educated alongside the
daughters of the nobility. As a youth she gave public lectures on Cicero, wrote commentaries on Homer, and composed poems,
dialogues, and orations in both Latin and Greek. She also became a prominent Protestant evangelical, studying the Bible
extensively and corresponding with many of the leading theologians of the Reformation. After fleeing to Germany in search of
religious freedom, Morata tutored students in Greek and composed what many at the time felt were her finest works—a series of
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translations of the Psalms into Greek hexameters and sapphics. Feminists and historians will welcome these collected writings
from one of the most important female humanists of the sixteenth century.
Poetry. Translated from the Italian by Michael Palma. NO PART TO PLAY is a bilingual selection from eight collections of verse: Il
disperso / The Missing (1976), Le meraviglie dell'acqua / The Wonders of Water (1980), Glenn (1982), Donna del gioco / Mistress
of the Game (1987), Poesia della fonte / Poetry of the Source (1993), L'ultimo viaggio di Glenn / Glenn's Last Journey (1999), Per
un secondo o un secolo / By a Second or a Century (2003) and Vite pulvicolari / Dusty Lives (2009). "Cucchi's poetry is notable for
its even tone, its avoidance of stylistic excess and rhetorical extravagance... His preference is to let descriptions, and their
juxtapositions, speak for themselves, without preaching or hectoring, without pointing a moral or adorning a tale. [Like Eliot's The
Waste Land], Cucchi's work includes such characteristics as historical references, literary allusions and quotations, and the
intermingling of these elements with disturbing personal experiences. Another central point of contact is each poet's procedure
through an accretion of fragments, creating a kaleidoscope of scenes and incidents and a medley of shifting voices."—from the
Introduction by translator Michael Palma "Cucchi's poetry posed and poses the problem of the friction between autobiography and
impersonality, between concealment and exposure, between lyrical writing and narrative modes, between realism and oneiric
vision, between a renunciative and nihilistic inclination and a positive and ethical vocation, between, better still, a private and
solitary numbness and an epical determination for ordinary life."—Alba Donati
Examines the character and history of the Italian people.
Vittorio Morfino draws out the implications of the dynamic Spinoza-Machiavelli encounter by focusing on the concepts of causality, temporality
and politics. This allows him to think through the relationship between ontology and politics, leading to an understanding of history as a
complex and plural interweaving of different rhythms.
This work has been selected by scholars as being culturally important, and is part of the knowledge base of civilization as we know it. This
work was reproduced from the original artifact, and remains as true to the original work as possible. Therefore, you will see the original
copyright references, library stamps (as most of these works have been housed in our most important libraries around the world), and other
notations in the work. This work is in the public domain in the United States of America, and possibly other nations. Within the United States,
you may freely copy and distribute this work, as no entity (individual or corporate) has a copyright on the body of the work. As a reproduction
of a historical artifact, this work may contain missing or blurred pages, poor pictures, errant marks, etc. Scholars believe, and we concur, that
this work is important enough to be preserved, reproduced, and made generally available to the public. We appreciate your support of the
preservation process, and thank you for being an important part of keeping this knowledge alive and relevant.
Pisacane has been described in English text books and by a number of historians as a key person and in one case as ‘one of the most
intelligent leaders’ of the Risorgimento, yet little has been written about him in English. This work therefore aims to introduce this soldier,
writer, freedom-fighter and martyr of the Sapri Expedition to an English readership. The introduction tells us about Pisacane’s life and career,
including his part alongside Mazzini and Garibaldi in the Roman Republic. It also surveys his written work which evidenced the development
of his political thinking and culminated in his Saggi-storici-politici-militari sull'Italia, published posthumously between 1858–1860. La
Rivoluzione later published separately was a call to avoid the mistakes of earlier bourgeois revolutions, insisting on the need for an overtly
socialist programme to involve the masses in a specifically Italian revolution. Finally, the introduction attempts to set the translated work in the
context of post-Enlightenment political thought, as well as contrasting Pisacane’s approach with the mainstream nationalist and republican
movements in Italy.
Combines theme and genre analysis in a study of the Italian author, from her first literary writings in the 1930s to her novels in the 1990s.
Until the modern period, the reproduction of written texts required manual transcription from earlier versions. This cumbersome process
inevitably created errors and made it increasingly difficult to identify the original readings among multiple copies. Lachmann's
method—associated with German classicist Karl Lachmann (1793-1851)—aimed to provide scholars with a scientific, systematic procedure to
standardize the transmission of ancient texts. Although these guidelines for analysis were frequently challenged, they retained a paradigmatic
value in philology for many years. In 1963, Italian philologist Sebastiano Timpanaro became the first to analyze in depth the history and limits
of Lachmann's widely established theory with his publication, La genesi del metodo del Lachmann. This important work, which brought
Timpanaro international repute, now appears in its first English translation. The Genesis of Lachmann's Method examines the origin,
development, and validity of Lachmann's model as well as its association with Lachmann himself. It remains a fundamental work on the
history and methods of philology, and Glenn W. Most's translation makes this seminal study available to an English-speaking audience.
Revealing Timpanaro's extraordinary talent as a textual critic and world-class scholar, this book will be indispensable to classicists, textual
critics, biblical scholars, historians of science, and literary theorists.
The Strega Prize–winning author of The Girl with a Leica delivers a novel that hinges on one of the bloodiest World War II
battles and those who fought it. In this highly original novel, Janeczek retells the four-month-long Battle of Monte Cassino
from the point of view of the Maori, Gurkha, Polish, North African, small-town American and other Allied foot soldiers who
fought and died under German fire near that 6th century Benedictine abbey. Twined through the battle is another story, a
memory of the drowned and the saved in Janeczek’s own family in wartime Eastern Europe, where Jews who did not go
to Nazi death camps went to Soviet gulag camps, and sometimes survived, and even went on to fight at Monte Cassino.
A powerful reflection on all the ways that rights can be taken from us. “Helena Janeczek’s novel is this: a tattoo etched
on the skin, and not painlessly. A vast design that brings together threads from all the various lives that converged in that
legendary battle. The beauty of her tale lies in its structure, the way opposites converge: the chaos of battle and the
silence of the defeated, ordinariness and the heroism of the powerless, carefully guarded memory and impetuous youth,
the past perpetually intertwined with the present.” —Roberto Saviano, author of Gomorrah
A cockroach landed Iranian cartoonist Mana Neyestani in jail and turned his life upside down.
'Beyond the Canon' deals with recent politicized processes of canonization and its implications for historical culture in a
globalizing and postcolonial world. The volume discusses the framing and transmission of historical knowledge and its
consequences for the construction of narratives and the teaching of history in multicultural environments.
Elsa Morante has long been recognized internationally as one of the most significant, innovative, and important writers of
the 20th century Italy. Nonetheless, there has, to date, been no full-length study in English dedicated to her work. Critical
perspectives on Morante's literary achievement have shifted dramatically in recent years, and while this volume proposes
to offer the first comprehensive evaluation of Morante to appear outside Italy, it also aims to take into account modern
critical and theoretical developments. The authors' aim is to underline Morante's centrality in a broader context which
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goes beyond Italian national frontiers and deserves critical attention across a range of transcultural disciplines, departing
from the traditional realm of philological analysis to encompass approaches informed by cultural and interdisciplinary
studies. This volume gives a comprehensive insight into current thinking on and understanding of Elsa Morante's work.
This book places her work in a much wider context of European culture, and traces her influence on a younger
generation of writers.
Bilingual poems. Text in Italian and English, from the author's previous publications titled In rotta per Valparaâiso,
Rimbaud in Umbria and quartettsatz.
Publisher Description
This casebook gathers a collection of ambitious essays about both parts of the novel (1605 and 1615) and also provides a general
introduction and a bibliography. The essays range from Ramón Menéndez Pidal's seminal study of how Cervantes dealt with chivalric
literature to Erich Auerbachs polemical study of Don Quixote as essentially a comic book by studying its mixture of styles, and include Leo
Spitzer's masterful probe into the essential ambiguity of the novel through minute linguistic analysis of Cervantes' prose. The book includes
pieces by other major Cervantes scholars, such as Manuel Durán and Edward C. Riley, as well as younger scholars like Georgina Dopico
Black. All these essays ultimately seek to discover that which is peculiarly Cervantean in Don Quixote and why it is considered to be the first
modern novel.
In the Washington Square area of New York City in the late nineteenth century, devastating betrayals by both her father and her lover leave
shy and fragile Catherine Sloper permanently scarred.
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